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A hatalom. 
Meg volt a vörös csütörtök is, 

a nagy próbainórkőzés , a társadalmi 
osztá lyok nagygyakorlata. E s vala
mint igazi hadgyakor la toknál is 
csak markírozzák a g y ő z e l m e t vagy 
vereséget , ú g y ennél a mórkőzésue l 
is csak fe l téte les eredményről be
szé lhetünk és soha el nem dülő 
vita kerekedik a két küzdő fél 
közöt t , bogy m e l y i k é is volt tulaj
donképpen a g y ő z e l e m . 

„Megmutat tuk, bogy mi vagyunk 
a'hatalom, az erő !" hirdetik garral 
a m u n k á t beszünte tők . „Csúfos fel
sülés volt v é g e a nagy komédiának" 
harsogják büszkén a munkaadók és 
és csakugyan nem is volt egyébb 
eredménye az egész harcnak annál , 
hogy a nyilt, vá laszra váró, de 
megoldás t sohase találó kérdések 
számát újból egygyel szaporitotia. 

Már több izbem volt alkalmunk 
e he lyüt t a munkásság leghatal
masabb fegyveréről , a tömeges 
sztrájkról és ennek k ö v e t k e z m é n y é 
ről, a bojkottról m e g e m l é k e z n ü n k . 
Mindig azt a n é z e t ü n k e t hangoz
tattuk, hogy e fegyver erélyes- ós 
hatásos ugyan, de egyút ta l igen 
veszedelmes is, mert hasonló erős
ségű fegyverek használatára kény
szeríti az ellen pártot is. Jós la tunk 
időközben bevált . A munka önké
nyes beszüntetésének k ö v e t k e z m é n y e 
volt a krimicsau, a munka zárlat , 
a bojkott n y o m á b a pedig a mun
kások kizárása járt . 

E z az e l lenhatás azonban nem 
teremtett békét , hanem m é g jobban 
kiélos i tette az osztá lyok közöt t i 
e l l enté te t és uj üs/ .köket vetett a 
társadalmi rend a lko tmányába . 

A z e l l enségeskedés már oly 
mederbe terelődik, melyben békés 
k iegyezés l ehe tősége szinte ki van 
zárva ós a m é l y végre is csak ret
tenetes k e g y e t l e n s é g ü k ü z d e l e m m é 
fog fajulni. A mostani á l lapot csen
des fegyverkezés , de jajj az embe
riségnek, amikor ez a fegyverkezés 

már befejeződött és kezdeté t veszi 
az igazi, a nagy puszt í tó küzde l em. 

E s ha mindezt meggondoljuk, 
szinte önkénte l enü l is az a kérdés 
tolul e lénk : okvet lenül szükséges-e 
a dolgok i lye tén fejlődése és csak
ugyan e lkerülhete t l en e az, bogy 
egyes társadalmi rétegek halá los 
e l lenségeskedésse l nézzenek farkas
szemet e g y m á s s á l ? 

A természet é le tének megnyil
vánulásában niacs ugrás, csak folya
matos fejlődés és minden j e l e n s é g 
nek csak akkor van lé t jogosul tsága , 
ha ezen folyamatos fej lődésnek 
k ö v e t k e z m é n y e . 

K é n y t e l e n e k vagyunk azonban 
elismerni, hogy a mi szoc iá l i zmu-
suuk nem természe tes fejlődés ered
m é n y e , banem mesterséges termesz
tés k ö v e t k e z m é n y e , s z ó v a l olyan 
szoc io lóg ia i j e l enség , melynek jogo
s u l t s á g a nincs. 

A z uralkodó osz tá lyok és az 
uraló pártok közöt t i e l lentétek az 
utóbbi év t i zedek fo lyamán egyre 
jobban elsimulnak, ezek az osztá
lyok egyre rohamosabban közeled
nék e g y m á s h o z . Amikor meg szi
gorúan vett rendi társadalom volt, 
amikor a földesúr korlát lan paran
csolója volt a pófnóp ezreinek, nem 
volt oly n a g y m é r v ű az e lógület len-
s é g az i g a z á n rabszolga módra 
elnyomott m u n k á s o s z t á l y tagjaiban, 
mint a milyen most, amikor pedig 
egyre szabadabb e lvű áramlatok 
ny i lvánulnak meg ós egyre humá
nusabb felfogás lengi á t az emberi
séget . 

H a a hübérüralom vagy akár 
a Bachkorszak alatt lázadt volna 
fel az e légület len nép, ú g y megér
te t tük volna, hogy elfojtani nem 
bírta tovább indulatát és elégület-
l ensége nagy küzdolemre vezetett. 

De amikor a mai viszonyok 
már hasonl í thatat lanul jobbak az 
előbb emiitett korszakokéinál , akkor 
igazán csak mesterséges sz i tás követ
kez tében lobbanhatott fel a nép 
indulatának tüze. 

Nem tartozunk azok közé , kik 
mindjárt halá lát kívánják valamely 
uj eszme apostolainak, de amikor 
a modern szociá l i s ta apostolok mű
ködését figyelemmel kisérjük, igazán 
sz íve sen magunk is az újí tásoktól 
i d e g H t k e d ő ^ pártjához csatlatla-
koznánk . 

A z t kell tapasztalnunk, hogy 
ezek nem önzet l en apostolok, nem 
az igazság mártírjai, banem igenis 
igen megfontolt és kénye lmes urak, 
akik akár a maguk, akár a mások 
akaratából , meglehetősen szép és 
j ö v e d e l m e z ő ex i sz tenc iára tettek 
szert azon a réven, hogy a mun
kásság veze tő ivé küzdöt ték fel 
magukat. 

0, az uj apostolok éppen nem 
szerények és alázatosak, büszke 
g ő g g e l verik me l lüke t és a mögöt tük 
vakon tomboló százezrekre mutatva, 
büszkén hirdetik: Ime, a mi had
seregünk ! Hadsereg kell nekik, 
amely őke t vigye előbbre, mil l iókra 
szeretnének támaszkodni , bogy annál 
rendület lenebb legyen posiciójuk. 
D e amikor az apostoloskodás árny
oldalainak kellene jönniök, akkor a 
vezér urak szépen e l tünedeznek és 
mit sem véte t t jámbor balekokkal 
ül tet ik le a büntetéseket , melyeket 
az ő általuk, irt cikkek miatt vetett 
ki a bíróság és a munkásosztá ly 
nehezen keresett fillérjeiből fizet
tetik meg a bírságokat, mely 
tu lajdonképpen őket illeti, mosdat
lan beszédükért . 

Igy persze könnyű vezérnek 
lenni, amikor az előőrsök testükkel 
fognak fel minden el lenséges löveget . 

Különben is a szocializmus köz
kincs és senkinek sem áll jogában 
azt a maga számára k isaját í tani ! 
Hogy jönnek ahhoz a nagyságos 
vezér urak, hogy a szociál iz inus 
nevében beszéljenek, mikor talán 
az összes szociál is ták ötöde sem 
áll m ö g ö t t ü k ? K i bizta rájuk a 
veze tő szerepet, k i az, aki felhatal
mazta őke t arra, bogy szinte külön 
á l l amot alkossanak az ál lam kere-
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Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
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tén belül és a társadalmi korlátok 
ledöntése helyett m é g magasabb 
korlátokat emeljenek ? ! 

A magyar társadalmat mindig 
a szocializmus egy-egy árnyalata 
lengette át. Amikor 48-ban a sza
badság lobogót kezébe ragadta a 
nemzet, azt az általános nagy 
egyenlőség eszméje iránti lelkese
désből tette és ezer és ezer derék 
magyar vitéz vére áztat ta a földet 
csak azért, hogy megdöntse az 
osztályok uralmát és egyen lővé 
tegye az emberiséget. 

Hol voltatok még akkor ti, 
szociálista urak, amikor e nemzet 
nagyjai már hősi halált haltak a 
szabadság mezején ? 

De azért mégis ti vagytok az 
okosabbak, féltve őrzött bőrötöket 
vásárra nem viszitek, fegyveretek 
pedig igen nemes és dicséretre 
méltó : tüntetés, sztrájk ós bojkott. 

H Í R E K . 
— Főúri esküvő. Inkey Pál bárő, 

ihárosberényi nagybirtokos f. hó 9-én eskü
dött örök hűséget a tolnamegyei Kajdocs 
kösségban Sztankovántzky János ksjdocsi 
nagybirtokos, cs. éa kir. kamarás leányának 
Ágnesnek. As esküvő föuri fényben ment 
végbe. 

— Eljegyzés. Oszmán Aurél dr. a 
kaposvári ügyvédi kar egyik legszimpatiku
sabb éa legkedveltebb tagja, jegyet váltott 
ösvsgy Wsltner Adolfná ssép ás kedven 
leányával SteSkável Gulácson Zalámegyében. 
Sok szerencsét és boldogságot kívánunk a 
leendő ifjú párnak. 

— Hirtelen halál. Dómján Lássló 
kaposvári lakós városi alkalmazott hirtelen 

elhunyt. Holttestét az orvosok fölboncolták, 
amikor ia kitűnt, hogy szívszélhűdés okozta 
hirtelen halálát. 

— Kitűntetett cseléd. A m. kir. föld-
müveaűgyi miniszter Áldott Vendel urodslmi 
cselédet, n ki gróf Festetics Tasziló vörsi 
uradalmában már 49 éve van szolgálatban, 
100 korona jutalom díjjal ás díszoklevéllel 
tűntette ki. A kitüntetést Bajzáth Ignác 
marcalit tb. főszolgabíró a vörsi község
háznál az urodalmi tisztikar éa a nagy 
közönség jelenlétében folyó hó 1-én adta 
át a kitüntetettnek, a ki könnyes szemekkel 
mondott ért* köszönetet. 

— I'ontljárt betörő Szabó Kálmán 
barcsi gazdálkodó a mult napokban éjfél 
tájban arra ébredt fel, bogy valaki a padlásán 
járkál. Ssép csendesen felkelt, kiment az 
udvarba és látta, bogy a padlás ajtó nyitva 
van, mire a feljáró létrát az ajtótol elvette, 
hogy a tolvaj le ne jöhessen. Ekkor azután 
fellármázta a szomszédokat, a kiknek 
segélyével a tolvajt elfogta és a csendörség
nek átadta. 

— Merénylő suhanc. Drávaegyház 
községben néhány hó óta szolgál Szlavicsek 
Balázs 22 éves drávatieqtmártoni születésű 
szolga legény, a ki folyó hó 2 án Perlakra 
ment egyet-mást bevásárolni. A mikor dél
után haza felá tartott találkozott Ekkert 
Ágnes 22 éves drávaegyházi leánykával, a 
kivel azután együtt mentek tovább. Midőn 
azután olyan helyre ertek, amely emberi 
lakhelytől távol van, 'hirtelen megtámadta 
a kia leányt, földre tkposta éa ellene 
erkölcstelen merényletet követett el. A kia 
leány haza érve sírva panaszkodott szülei
nek, akik Szlavicseket feljelentették a 
csendőrségnél, amely a merénylőt, még az
nap éjjel letartóztatta.. 

— Szerencsétlenlég. Kovács Imre és 
testvér* János niesztegnyői polgárok szénát 
hordta^ szekéren a f ménéről lakásukra. 
Útközbe* a lovak azonban valamitől meg
bokrosodtak ás a asekeret fölborították. 
A szekéren ülő Kovács János oly szeren
csétlenül esett le, hogy bal lába az alsó 
lábssáron két helyen eltört. A szerencsétlen 

T A R Q A. 

A régi műhely. 
Irta: B A B O S J Á N O S 

Az egyesült államok polgárait általában 
érzéketlen embereknek tartják, kik csak az 
anyagi baaznot nézik. De azért minden 
szabály alól van kivétel amint as alábbi 
aset ia bizonyltja. 

Néhány hónappal ezelőtt egy gazdag 
divatáru keraakadö Newyorkban arra a 
gondolatra jött, hogy hatalmas központi 
áruhazat állit fel Rendkívül nagy arányok
ban akart építkezni és úgy lervezta, hogy 
egész utcasort foglal le épületének. A 
szükséges telksk vételénél minden simán ment, 
csak egy kicsi kétemeletes sarokhás nem 
volt megszerezhető. A tulajdonos, valami 
Wébar nevű ember ki fiatalabb éyaiben 
órás, később kis tökepénzes lett, nem akart 
semmiféle eladásról se hallani. 

Amikor az ügynökök nem tudtak vsla 

dűlőre jutni, as épitő maga kereste öt fel. 
De ő sem ért célhoz. 

Sajnálom, de teljesen lehetetlen — 
jelentette ki az öreg óráa. — En megvettem 
ezt a házat, amikor még bálul ember voltam 
és aaután 52 évig éltem és dolgoztam benne, 
bogy kívánhatja, hogy most megváljak tőle. 

De édee Wéber ur — tárgyalt vele a 
kereskedő — mi hasana van ebből a kis 
hasikéból. Hiszen üzletét abba bagyla nem 
lakik benne, nem is alszik benne, éa csak 
arra haszálja, hogy naphosszat aa ablakban 
öl és as utcára kitekint Ezt máshol is meg
teheti áa ráadásul szép összeg pénzt is 
kapna Gondolja meg osak, hogy mennyivel 
szaporodnék ezzel a tőkéje I 

Amit a • ereakedő mondott, szintiaita 
igazság volt. Wébernek ugynevesett >mű 
helye* abol néhanapján hozzátartozóinak és 
ismerőseinek óráit javította, apró sarok
szoba volt a második eme|etsn. Berendezése 
nem állt egyébből, átint egy figurás 
kandallóból, kopott diófa munkaaiztalból éa 
vörös bőrkarossiékböl. Tényleg csakis arra 
szolgált, hogy naponkint -kétazer ide sétált 

állapota igen súlyos, felgyógyulásából asonbau 
van remény. 

— Tűz. Lábod községben folyó bó 1-én 
ésle tűzi lárma verte fel a lakóaágot, amely 
már nyugalomra tért. A segélyre siető nép 
azután megrettenve látta, hogy a községnek 
Kislábodnak nevezeit része lángokban áll. 
Az óriási szárazságban a csupa szalmafedeles 
házakban a lűz terjedésének csak a leg 
nagyobb erőfeszítéssel a tűzoltók és a 
lakóság emberfölötti munkásaágával sikerült 
gátat vetni, de igy is 6 lakóház, a hozzá
tartozó melléképületekkel lett a lángok 
martaléka. A kár mintegy 80000 korona, a 
melynek csak igen csekély része térül meg 
biztosítás folytán. A tüs keletkezésénél, 
kiderítésére szigorú vizsgálat indult. 

— Tolvqj kéregető. Foss András 
téglás kéregetés közben a Fő utcában egypár 
csirkét kínált megvételre. A posztoló rendőr
nek föltűnt a dolog, utánna lesett Foss 
Andrásnak és igy megállapította, bogy 
nemcsak engedély nélkül kéreget, de a 
csirkéket is ugy lopta. A rendőr erre a 
kapitányságra kísérte a hol ellene az eljárást 
megindították. 

— A pénzügy igazgatóság hivatalos 
órái. A kaposvári pénzügyigazgatóságnál folyó 
hótól kezdve augusztus 81-ig a hivatalos 
órák reggel 8 órától délután 2 óráig 
tartanak. A pénztár 9 tői 1 óráig van 
nyitva. 

— Ál igali uj j á rás biró. A király 
Szakáll Gyula nagyatádi járásbirót aaját 
kérelmére a VII . fizetési osztályba történt 
sorozás mellett igali járásbiróvá nevezte ki. 

— Kilőtte társa szemét Általános 
szokás megyénkben, bogy az egyes gazda
gabb polgárok jószágaikat nem a közsági 
csordás felügyelete alatt legeltetik, banem 
10—16 éves gyermekeiket küldik ki jószá
gaikat őrizni. Ezek a gyerekek, bogy a 
legeltetés ne legyen unalmas, rendesen öts-
ssehajtanak és mindenféle játékkal űzik nz 
unalmat el Nagyon természetes, hogy ma 
már ezen játékszerek közül a puaka, ha 
mindjárt a legprimitívebb formába is, nem 
hiányozhat, okozatát képezve számtalan ase-

éa aa ablakhoa ülve, érdeklődéssel kiiérte 
az arra menő embertömeget. 

Az öreg ember sokáig gondolkozott. 
— Igaza van — mondotta végűi — 

én igazán nem csinálok itt egyebet, mint
hogy Ölök és at ablakon kinézek. De hát 
már hoszáazoktam éa hála Istennek nagy 
kort értem el. Ilyen korban nehéz elhagyni 
azt, amihez hozzászokott az ember. Es a 
szoblcska rám nézve egy darab haza, egy 
darab élet. Midőn feleségemmel Német
országból átjöttem és ide költöztem, mind
ketten szegények voltunk. Jó reménységgel 
rendezkedtünk be itt szűkös viszonyok között. 
E siobáczkán kivül osak egy kia konyha és 
egy kis hálóssoba állott rendelkezésűnkre 
Itt laktam, itt dulgoigattam, Itt töltöttem 
estéimet, vasárnapjaimat. Abban a sarokba 
ott állott gyarmeketm bölcsője. Feleségem 
már évek óta jobblétre szenderült, de ba 
most is kitekintek as ablakon, ugy érzem 
mludig, ininlha oldalam mellett állana. 
Igazén képtelen vagyok szakítani eaekkel 
as emlékekkel. 

A kereskedő szótlanul hallgatta végig 

Viskovszky János 
mükertész 

= Kaposvárott. = 

Ajánl ja 
dúsan 

felsserelt 
magánosoknál 

faiskoláját, 
jótállvan az oltvány faji minősegéről 
in. A j á n l j a rozsa és egyéb virág-
kertészetét Elvállal uradalmaknál óa 

parkírozásokat, fásításokat ée minden a kertészeti 
' •' szakmába vágó munkálatokai 1 

Csokrok ós koszorúk a legszebben ée l eg ju tányoaabb áron késsit-
tetnelc ée s z á l l í t t a t n a k . 

Célja jo, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A k ö z ö n s é g -szives m e g r e n d e l é s e i t k é r i . 
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renctétienség. Igy legutóbb Cserénfa község 
legelőjén történt ily szerencsétlenség. Scherli 
Mihály 17 érés cserénfai polgár fiu kint 
legeltetett több társával a legelőn, bogy 
pedig tekintélye, amúgy ia fiatalabb társai 
közölt még nagyobb legyen, magival vitt 
egy rozzant agy osövü pisslolyt, a melylyel 
azután addig dicsekedett, amig egyszer az 
csak elsült, kilőve az előtte álló Fehér Lajos 
balszemét A azerenoaétlen fia összeesett s 
miig is súlyos betegen fekssik. úgy hogy 
nemcsak balsseme világát vesztette el, de 
felgyógyulásához alig van remény. 

— Halál a fegyházban. Azt hisszük 
sokan vannak olvasóink közül, akik emlé
keinek Laskay Tivadarra, akinek kereske
dése volt Bogláron. Mikor kereskedését 
beszüntette, Keasthelyre ment lakni, ahol 
gyermekeit méreggel elpusztította, mely 
bűntettéért életfogytiglani fegyházra lett 
elítélve. Laskay Tivadar szenvedéseinek 
43 éves korában véget vetett a jótékony 
halál. Uován töltötte büntetését, ott meg
halt és eltemetlék. 

— Ez Mm Utolsó dolog. A siófokiak 
z község főterét 'Darányi Ignác ter.-nek 
nevezték él. Hogy azután ezen megtisztelő 
elhatározásuk ne legyen egészen ingyen, 
mindjárt egyúttal 200,000 korona segélyt is 
kértek a minisztertől, bogy a nevéről neve
zett parkot kellőleg rendezheasék. 

— Iámét vasúti garsmbol. A június 
6-án Fiume felöl baladó gyorsvonat »Kőröa« 
horvát állomáson utolárt egy gyorsteher-
vooatot, annak több kocsiját összetörte éz 
egyben mind a két vonat kisiklott és ugy 
megrongálódott a pálya, hogy a közlekedést 

' csak élsz llással tudták lebonyolítani. A 
garambol alkalmával több utaz át a vasúti 
személyzet közül is többen kiaebb-nagyobb 
sérüléseket szenvedtek. A vigyázatlanság 
folytán ismét egész vagyon lett elpocsé
kolva, mintán a kár igen nagy. A vizsgá
latot megindították. 

_ Élelem hamisítás. Varga Józsefné 
jtádi lakós nem elégedett meg az amúgy 
is már lúlmagas élelmi cikkek árával, 
hanem aa általa behozott tejfelt liszttel, a 
tejet pedig viaael bamisitotla meg. De rajta 

vesztett és most szigorú vizsgálat folyik 
ellene és reméljük, hogy a hatóság elveszi 
a kedvét hasonló gazemberségektől. 

— Aa adófölsaólamlási b zottaég meg
alakítása. A harmadik osztályú kereseti adó, 
a bányaadó, a vállalatok, ás egyletek adójá
nak kivetése alkalmával megállapított adó
összegek ellen benyújtót; fölebbezések el 
intézésére alakítót föbzólamlási bizottság 
elnökévé a belügyminiszter Kovács-Sebeslény 
Gyula kir. tanácsost, helyettesévé pedig 
Szabó Kálmán ügyvédet nevezte ki. 

— FürdökönyvUrak. A Balatoni 
Szövetség Ségi Jánoa szövetségi lag indít
ványára még a mult évben elhatározta, 
bogy módot keres balatoni fűrdökönyvtárak 
alakítására. Az első eredményes lépés ide
vonatkozóiig aa, hogy a szövetség a 
Muzeumok és Könytárak Országos Tanácsától 
6 drb. nagy könyvtárt eszközölt ki. Ebből 
a legnagyobbat a 2000 koronásat Keszthely 
nagyközség kapta 600 koronás könyv
tarakat kapnak Boglár,, Szemes és Kenése 
körségek, továbbá a balatonkereszluri lürdö-
egylet és a badacsonyiak. A keszthelyi, 
boglári, szemezi áz kénesei könyvtárak a 
községházán, a badacsonyi Ibos Nindor 
földbirtokosnál, a balatonkeressturi a fürdő-
egyletnél nyer elhelyezést, A könyvtárak 
kezelésére felkérték Keszthelyen a Balatoni 
Muzeum-ot, Badacsonyban ibos Nándort, 
Balatonkereszturon Herczeg József igazgatót, 
Bogllrnn Németh birót, Kenésén és Szemesen 
a községi tanítókat. A könyvtára1, közvetlen 
felügyeletével a Balatoni Szövetséget bíztak 
meg A könyvtárakat mindenki igénybe 
vebeti ; igy a fürdővendégek is. Hasonló 
könyvtárak elnyerése dolgában a Balatoni 
Szövetséghez kell fordulni. 

Q S A N O K. 

3 Kaljulyljos óra. 
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Al óra jár, a vén kakukkot óra. 
Rég elkopott a tein t faragvány róla, 
Körülte minden, minden olyan ódon, 
Vén bútorok elrakva régi módon, 

S a bolthajtdtoi ablakmélyedétbem 
Rég trinehagyott, kopott karotttékben 
Öreg atttony ét kötél a kezében 
Ai óra zörren — kakukk, hajtogatja. 
Öreg atteony hallgatja, hallgatja . . . 

Csat jár tovább a kopottat óra, 
Kakukk madár it kijein egy-egy tzvra. 
Körülte moet ie minden olyan ódon 
Él mott it ugy áll minden régi módon, 
Ds mégit, mégit, valami hiányzik. 
Az udvarról meq oly bút ének hallseik, 
Öreg atteony altzik, mélyen altrik. 
Az óra zörren — kakukk, hajtogatja. 
Öreg mezőny többé nem hallgatja 

Sugarak a napról 
Franciaországban most újra divatba 

jött a Napoleonkullusz. Aa a nagy embsr, 
akiről eaak francia nyelven 8976 mű jelent 
meg, ismét foglalkoztatja a párisi sajtót, a 
francia közvéleményt éa számtalan iró és 
tudós foglatkozik azsal, hogy egybegyfljtaön 
a nagy ember életéből való minden egyes 
epizódot. 

Ezek közül felemiitjük a következőket, 
melyek ugy hisszük, még alig lesznek 
ismertek olvasóink előtt. 

Napóleon tábornok 1799-ban tért vias
szá egyiptomi hadjáratából, uj bábért sze
rezve. S bár családi viszályai nagyon 
igénybe vették, erős igénynyel éa elhatáro
zással kezdte trónját felépíteni. 

A direktórium elvesatette tekintélyét. 
A győztes tábornok ravaszsággal ás erő
szakkal iparkodott magának híveket tobo
rozni az általa régóta tervezett államcsíny 
keresztülvitelére. 

Fivére, Lucián, az ötszázak tanácsá
ban ragyogó ékesszólásával nagy befolyásra 
tett szert s a többek között ezen tehetsé
gének tulajdonítandó, hogy kevéssel Napóleon 
hazatérése után az ötszázak elnökévé 
választották meg. LélekjelenléléDek ás buz
galmának a nagy császár tokát köszönhetett. 

Brumeirn 18-án (1899. nov. 9-én) elha-

az öreg szavait, azután kezet fogott vele ét 
távozott. 

Másnap azonban visszatért és most 
már az előbbi ar ötszörösét ígérte. Az öreg 
már habozni kezdett, de amikor a keres
kedő még jobban rábeszélt, belátta, bogy 
csakugyan gyermekei érdekében cselekszik, 
ha as ajánlatot elfogadja, végre is győzött 
benne as apai s.ereiét és a felajánlott 
vagyonra rugó trt végtére is elfogadta. 

Mindazonáltal keserves bucsu volt, 
midőn régi műhelyétől el kellett válnia. 
Nem is tudta magát elhatározni, hogy mág 
egyszer arrafelé menjen és megtekintse, 
miként romboljak izét régi, meghitt tanyáját. 

Otthon maradt gyermekei mellett, 
akikhea aaelött csak étkezni és aludni j i r t . 
.Szomorúság emésztette őt és szemlátomást 
öregedett. 

Egy napon megjelent nála a i uj 
áruház tulajdonosa. 

— Kéaa már az épület, Weber ur — 
mondotta. Nem jönne velem a városba, 
megnéini, hogy mi lelt régi házacskájából. 

Az aggastyán kezdetben vonakodott. 
Nem merte megkísérelni sem, hogy az 
emlékei világát igy megbolgassa ? hozzá
tartozói azonban oly szeretetteljesen bizto-
gatták, bogy végre iz a kapu előtt várokozó 
kocsiba ölt és a kereskedővel az uj áruházhoz 
kocsizott. 

Itt persze megváltozóit minden. Nyoma 
se volt a régi vidéknek, mivel hatalmas 
új palotasor emelkedett helyébe. Fájdalmas 
sóhajok közepete bámult a pompás áruház 
homlokzatára. 

Fájdalma mág csak emelkedett. Mikor 
figyelmes vezetője megmutatta neki a modern 
berendezésű termeket, amelyekben a padlótól 
fel egészen a menyeiéiig fel voltak halmozva 
az árucikkek, amelyekre a jelenkor emb rének 
szüksége van, hogy egyre nagyobb igényeit 
kielégítse. i 

Sió se jött az egész szemle alatt a i 
öreg órás ajkára. Most a ház főnöke ismét 
a máaodik emeletre veszette vendégét, itt 
hirtelen kinyitott egy ajtót és szívélyes 
kézmozdulattal kis szobácska felé mutatott. 

A siobácska napfényben fürdött. Weber 
nem hitt szemeinek. Amit maga előtt látott, 
az ő kis gzobácskája volt, ugy, ahogy el
hagyta, a kicsiny nehssen nélkülözött 
ablakkal, a kandallóval, és a régi vörös 
karszékkel 

Szólni sem ludolt a i öreg, annyira 
meg volt hatva. De gyámoltalan, kérdező 
tekintetet vetett kalauzára, ki mosolyogva 
világosította fel : 

Az ön műhelye, Weber ur, ugy, ahogy 
elhagyta. Köröskörül építkeztünk alátámosz-
tottuk, alája építkeztünk és hét emeletet 
raktunk föléje, ebből a helyiségből asonban 
egy követ sem moxditottunk el. Mübsly 
ettől a naptól kezdve megint az öné, iámét 
ülhet itt és gyönyörködhetik a i élet válto
zatos tarkaságában. Adja Isten, hogy sokáig 
örvendhessen műhelyének 

Az öreg órás azóta, ugy, mint annak 
előtte napjában kétszer megy a műhelyébe. 
Felcsoszog szobájába, beül rági karosszékébe 
és nézi. nézi, mint egykor feleségével együtt 
a newyorki élet változatos képét. 

E G Y EGÉSZ DOBOZ ÁRA S.SO K . 
Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan az 

ENERGIN V Á L L A L A T N Á L P É C S E T T , 
aely 6 Aebent b<rme«teee» szállít. 

Leghathatósabb és legízletesebb hizlaló és vértisztító szer! 

Szamos előkelő orvostanár és szaktekintély által kitűnő eredméaynyel kipróbálva. 

PnúPtnoVoVnól ' Sietteti a járást éa fogzást, eloszlatja a mirigyeket ée az 
U j C l UJCACA11C1 . ótvart — biztosítja a csontok ée izmok ép fejlődését — 
juvitja ée rendezi ae emésztést. 

PüInSltfiVnól ' Utolérhetetlen vérképző, gyengélkedőknél erősítő és mirigy-
r BlUUttöailuI a oszlató ezer — mellbajoeoknál megszünteti az izzadást és 
elősegíti a gyógyulást. 

— i 
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tározzák, hogy keresztül «MÉ as *"«ni-

Óriási iig»lott»*g fogj* el Piriét. Ax 
ulcik kocsikkal *e lovasokkal ugy meg 
vaunak löllve, hogy alig lehetett köilekedni. 

Napóleon pedig töltött revolverekkel 
ült komoran egyszerű lakásán, hol minden 
pillanatban ujabb í« ujabb jelentéseket 
kapott a végbement dolgokról. 

Nemcsak Napoléon sorsáról volt sió. 
Mert ha a i államcsíny nem sikerül, egész 
családja, barátai ás óriási nagy pártja vagy 
ssámüielésbe megy, vagy a vérpadra hur-
coltatik a véres forradalom sebeitől még 
sajgó franciákat egy ujabb politikai mészár
lás küszöbén tudni, kinos és marcangoló 
tudat volt. 

Edes anyja, Ramolini Laetitia, leánya 
Pauline ás korzikai barátjaik a patriarchális 
jó időkből, Permon asazony háláloa félel
mek között töltötték a napot. Laetitia asz-
szony hőaltlküségét megőrizte, de azért az 
ajtó minden nyílására titokban összerezzent. 
Nem a tábornok Napóleont, de az édes 
fiát féltelte. 

Végre, hogy megszabaduljanak a kinos 
politikai emlékek súlyától, este színházba 
mentek. De bisony az izgalmak csak nem 
csillapullak. Nem csoda, hiszen bár Páris 
megtudta a fejlődő eseményeket, az utca és 
tömeg nyugodt maradi, mégis mindenki ezt 
tárgyalta. 

Egy felvonás közben nyugtalanság 
rohant végig a földszinten. Laetitia asszony 
halotthalvány lett, rossz birt vélt hallani, 
pedig csak agy tolvajt fogtak el. 

A függöny felgördült Az előadást 
folytatják, de alig kezdenek a színészek 
szerepükbe, a főszereplő beroban a nyílt 
színre és harsány hangon ordítja a közön
ség felé: 

• Polgártársak I Akadtak hazaárulók, 
akik Bonaparte generálist meg akarták 
gyilkolni. 

Pauline, Napóleon nővére, sikoltásba 
tört ki. Es bár a bir iszonyú zavart oko
zott, a közönség mégis meglepetten tekintett 
a páholy felé, abol a hölgyek ültek. Laetitia 
is krétafehér lett, de erős akarattal ural
kodott indulatán. 

Esteli féltízre volt. A hölgyek elhagy
ták a színházat és kocsin akartak vágtatni 
Napóleonhoz. De alig tudtak lépésben haladni, 
a bejáratot, az udvart és minden talpalatnyi 
helyet ugy elfoglalták a kíváncsiak, gyalog
járók, kocsik áa lovasok, hogy mozogni is 
alig lehetett. 

Rohanó, izgatott tisztektől értesültek 
aa asszDnyok, hogy Napóleon éa bátyjai 
meg vannak mentve és bogy a hadi győ
zelmekhez, ime az első politikai győzelem 
ia járult. 

As ellenállást katonai erővel törték 
meg. As uj alkotmányt elfogadták. A kor
mány élén egy első konsul és két konzul 
állott. Franciaország még névleg köztársaság 
volt ugyan, de ettől a perctől kezdve 
Napóleon volt első konzula ás korlátlan ura. 

A franciák megszabadultak egy erőtlen 
éa befolyás nélküli kormánytól ás átadták 
reményüket és büszkeségüket a marengói 
bősnek. 

Gyökerestül megváltozott minden. Az 
előbbi ingadozó kormányt egy tetterős köz
ponti hatalom vallotta fel, az anarcbiát 
rendezett viszonyok. Éa mindet 3 hónap 
alatt történt meg. 

Nem ok nélkül mondták, mint egykor 
Caesarra, aki mellett eltörpül konzultársa: 
bogy Napóleon olyan csuka, mely öaazes 
társait csakhamar el fogja nyelni. 
A i államcsíny után második napon a két 
Ijonzul a Luxemburg palotába költözött, 
mig Napóleon a Tuiieriákban lakott. Át
költözése után fényes katonai szemlét tartott, 
melyet a ragyogó ünnepségek egész sorozata 
követett. 

Katonai éa polgári méltóságok siettek 
hódulatukat lábai elé rakni. 

Mindezen ünnepségeknél édes anyja 

éa nővérei ia jelen voltak. De édes anyja 
nem a szív szerint cselekedett, csak fiának 
a kedvéért, aki meghívta őt, bogy lakjék 
vele a francia királyok óm kastélyában. De 
Laetitia mindig visszautasította. 

A család tagjainak csillagja napóleon 
csillagával együtt napról-napra emelkedett. 

Kevéssel a beittatás után Karolin férjhez 
ment Murát generáljához, a későbbi nápolyi 
királyhoz. 

Karolin egészen ugy, mint későbben 
Pauline szerfölött hiu asszonyi teremtés volt. 

Ruhája igen gyakran 10—16 ezer 
frankba került a azonfelül mindketten mér
hetetlen értékű gyémántokat és ékszereket 
viseltek. 

Edes anyjuk csak megmaradt az egy
szerű korzikai szokásokban Mikor Pauline 
mosolygott egyszerűségén, állítólag igy ssól 
hozzá ! 

— Hallga* paaarló gyermek. Többi 
bátyádról még nincs eléggé gondoskodva. Te 
a le korodban mindig csak élvezetekre 
gondolsz. En azonban már komolyabban 
fogom fal az életet a nem akarom, hogy 
Napóleon azt mondja högy mindent mi 
prédálnnk el, amit ő szerez. Te viszaélsz 
az ő jóságával. 

Sajnos, a világtörténelem nem sok jót 
jegyzett fel Napóleon családjáról, a bálran 
lehet' állítani, hogy a család jó szelleme 
Napóleon, de Napóleon rossz szelleme a 
család volt. 

Igy M* B K T B ' t as árnyék a fénynyel és 
még a . legnagyobb történeti nagyság homlo
kára is sötéten borulnak a gond, a bánat 
szomorú, fekete árnyai. 

Tekáoa Ignác. 

K ö z g a z d a s á g . 

A szőlők újabb veszedelme. 

Az aradmegyei hegyaljai szőlőkben uj 
azólóbategség keletkezett; ugyanis a virágzás 
elótt bimbóban levő fürtöcskék elhervadnak. 
A baj pontot megállapítása végett beteg 
tőkét küldtek föl a földmivelésügyi minisz
tériumba 

A hegyaljai szőlők ez ujabb veszedel
méről következőket jelentik nekünk : 

A begyaljai szőlők uj betegségét a 
közelmúlt napokban fedeztük föl. Világos, 
Muask-Magyarád és Pankota szőlőbirtokosai 
a minap észlelték, hogy 'szőlőikben a fürlök 
nagyobb területekan még virágzás előtt 
össze aszalódnák és a. szárról, vagyis a 
venyigéről lehullanak Hogy ennek a különös 
elhullásnak mi a tulajdonképpeni oka, ast 
az illető szőlőbirtokosok még csak nem is 
sejtették, aminthogy máiglan megfejthetetlen 
ez a rejtély. 

A Hegyalja több községben — bár, 
egyelőre csak kisebb területeken, elvétve, 
szórványosan — saintén hasonló tapasztalatra 
jutottak. A szőlőbirtokos néhány napon 
keresztül figyelemmel kisérték a szőlőtőkéken 
végbemenő pusztulás jelenségeit a ugy 
általánosságban, túlnyomó részben az a 
meggyőződés alakult ki, hogy valami újfajta, 
nálunk iddigelé még teljésen ismeretlen 
féreg rágja el a fürtöt a venyige érintkezési 
pontjánál és ennek következtében pusztul 
al a termést adó fürt. Egy kisebb csoportja 
szőlőbirtokosoknak viszont abban a nézet
ben van, hogy a fürtök szárának tövéi* 
valamiféle penészgomba fészkeli be magát, 
olyasféle, mint az úgynevezett lisitharmgl 
— botanikai nevén : oidium tucceri — éa 
ea rothaaslja el a fürtök szárát, E t a 
vélemény azonban semmi esetre sem állhat 
meg, mert szakemberek határozottan állítják, 
hogy az ilyen penészgomba csak a virágzás 
ntán, a félig már kifejlődőit szőlőszemeken 
lép töl. 

Kaptmár rt. város polgármesteriül. 

6 0 2 3 . szám. 

1 9 0 8 . 

Pályázati hirdetmény. 
Kaposvár rt. városnál rendszere

sített 

k é t a d ó v é g r e h a j t ó i a l i a s 

betö l tésére pályázat hirdettetik. 
A pályázati kérvények 1908. évi 

június 20-ig alulírott polgármester
nél nyújtandók be 

P á l y á z n i s z á n d é k o z ó k eddigi 
működésük é s képes í t é sűke t , élet
korukat tartoznak igazolni. 

Az állás é v i 1 2 0 0 korona fize
tés 4 0 0 korona lakbér s a szabály
rendeletben biztosított 5-öd é v e s 
1 0 % é s további 5 % korpótlékkal és 
a nyugdij-igény jogosultsággal van 
e g y b e k ö t v e . 

Az állás a k i n e v e z é s után hala
déktalanul e l foglalandó. 

Kelt Kaposvár, 1 9 0 8 . évi június 
hó 6-án. 

Németh István, 
p o l ? á r r a e » t « r . 

Magyar kir. államvssotak. Üzletvezetőség Zágráb 

19717. 
1908. - / I I I . szhoz. 

Hirdetmény. 
Értes í t jük a t. c i m ü közönséget , 

hogy f. év június hó 2-ikától kezdve a 
Kaposvár i het ivásárok napjain, azaz 
minden kedden és pénteken , vada
mint a kaposvár i országos vásárok 
napjain, Kaposvártol - Almamellékig az 
alábbi menetrend szerinti kü lön vásári 
vonat fog k ö z l e k e d n i : 

4414. t i . 
Kaposvár—Almamellék vceyMVM.t 

l . I I . I I I . 

1 1 " 

S á n t o s . . . ICSI. őrhá>. I l M 
S z e n t b a l á z s l l 4 4 

Gyarmat -Hajmás . . 1 1 " 

Gáloafa 1 2 1 3 

1220 

Antal száll ás 9SL őrház 1 2 » 3 

Terecsóny puszta . . 1 2 " 

A z első vonat június hó 2-án 
fog köz lekodni . 

megjegyzések: 1. Az ál lomások 
neve i tő l jobbra fekvő menet idők 
fe lülről léte ié o lvasandók . 

2. A vonatok köz lekedés i ideje 
a középeurópai idő szerint van ki
t ü n t e t v e . 

Zágráb, 1908. év május havában. 
A A üzletvezetöáég. 
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I 
hirdetési iroda 

m i m , if„ M uw-u 
(Károiy-körut 22) 

helyeztetett át. 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintetben k i f o g á s t a l a n 
haszná l t IV-es s z á m ú „YOST"- iró-
gépet , uto l sóe lőt t i model lünk, ajánl
juk 300 koronáért , esetleg részlet
fizetésre is. U j , X-es s z á m ú gépünk 
ára GOO kor. 5"/u pénztári engedmény . 

A „YOST** irógép 
nem szalagos gép, 
minek köve tkez tében írásának tiszta
ságát más g é p utol nem érte. Mind
két g é p e t bemutatjuk az ország 
bármely részében vétel k ö t e l e z e t t s é g 
nélkül . B ő v e b b e t 

„YOST" irógép r.-t. Budapest, 
VII . , Erzsébet-körűt 9-11. (New-York palota.) 

K ú l d o r 71 . i g a z g a t ó . 

mmmmmmmm 

felvétetnek 

hirdetések 
a kiadóhivatalba. 

VICZE LÁSZLÓ 
szijgyártó és nyergesmester 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja magát a szakmájába vágó minden 
munkák jó, gyom és pontos elkészítésére. 

R a k t á r o n tart 

nyeleket, lószemámrészeket 
és 
Kaphatók nála nyárra 

bogárcsipés elleni hálók, 
ugy egyéb lukszusfelszerelések. 

N y o m d a i m u n k á k 

egosebbea, 

l e gfl70FoabbBii «-•» 

legaletőbban eaakla 

H A G E L M A N K Á R O L Y 
k ö n y v n y o m d á j á b a k é a s ü l n e k . 

• 
ffiSE5EKHSH5aSHSHBSH5H5H5HS3SH53SHjj 
ffl B u z i á i gjwógwfttrd© 

B 
I I 
S 

l 
J 
l 

n u 

vasúti állomás, posta, távírda és telefon. 
Közvetlen gyorsvonat! kocsi Budapest nyugati pilyaudvarról. Idény május 15 -szeptember 15. 

S p e c i á l i s grvóízyfürdő s z í v b e t e g e k r é s z é r e , 
a i i b a j o k i á l . k é l y a g A H v u e b a j a k a á l , k i - áa f ivAojketagBAgekaAI , a l é g a u k - , as e m á a i t á -
A H k i v á l a a i t i - m e r v e k h a r a l o * b á n t a l i i a i a á l . S á p k á r , v é n u e g é a j i é g , g i r v A l y - á l a a g e l k i r . 
á l u l á . . . gy.age.Ag á . a . « b i n r n * U l H k a j r i . á l .

 Mi'AXuimTZjtit 
• • A u a v a a v a a a . f t r r t a o k . Prospec tus t k í v á n a t r a kt t lá » F Ü R D 0 I 6 A Z 6 A T U S A U . 

Mnacbong-BaaiásrardCi 

iZÉNSAY-MŰYEK 
kérteién kívül száll ítanak, azonnal bármily 
m e n n y i s é g ű t e r m é s z e t e s vegyileg legtisz

tább f o l y é k o n y s z é n s a v a t « világMrü buziáafürdék 
szénsavf—vámmkbél. 

Össze nem tévesztendő mesterségesen előállított 
kevésbé kiadós szénsavval. 

M e g b i z h a t ó , s z i g o r ú a n lelkiismeretes k i s z o l g á l á s ! 
Sürgönyeim : M U S C H O N G , B U Z I Á S F Ü R D Ő . 

Interurbán telefon 18. 
p s 
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http://gy.age.Ag
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* uiistissleré JórrihayyiiM. 
I . A berlini földm. miniszter úrtól 

1906 február 20. 
2 A kopenhágai belügyminiszter úrtól 

1906. december 20. 
3 A beseeni nagyhercegségnél a belügy

miniszter úrtól 1907. május 13. 
4. A berlini földm. miniszter úrtól 

1907 október 15. 

tt 

m i n i legbiztosabb 

szer egér-»patkányirto 
vun elismerve. — Több külföldi pol
gári és katonai hatóságok elismerése. 

t adag patkánjbaeillus 3 — kor. 
1 egérbacillua 1.80 „ 

• V Prospektus kivánatra ingyen - w 
Nnpyohh területen as irtást garanciá

val elvállalja 

..RATIN" bakterologiai laborató-resz 
venytarsaság magyarországi vezórkep-

visetöje ós egyedárusa 

H A A l 
B U » A P K 8 T , 

VII. ker , Rottenbiller utca 

illlíilllil! 
= Gazdáknál, = 
uradalmakban 

j ó l b e v e z e t e t t 

k é p w i s e 1 ő í 
k e r e s 

elsőrangú, nagy ertitakarmánygyár. 
Megkeresések, referenciákkal együt t , 

„Takarmány 16200" n. a. 

i r h w a r z Jtúinef 
hirdetési irodájába 

• V D A V I I T , Aadréssy-ul V. 
i n t é z e n i l ő k . 

i l ü i i i i l i í l i i i $ i 

végezhet mindenki odahaza, 
ha egy dr. J U T A S S Y-féle késslctet beszerez. 

ilyenek i 

Bőrápoló-készlet \rz£&£ tiszta xrebőr szépségének ápolósára 
, ezárns, eömüröe, darvn, homló, fe-

B»U1Ő,-viszkető, hervadó hórre; ráncok és libabór ellen. 
RíÍPÍfViWuitf i H e / I á t f é n y e s , zsíros, pórusos, atkás (tnitesseres). pnt-
ü u i g j U g J ItU-ROöAtOb tanásos (viminerlis). eres, vörös arc, vörös orr, 

vörös kéz. fagyási foltok és izzadás ellen. 

Bőrtisztitó-késilet fgFl SX^*"** :'r,'ok f"h"rit'sére' 
RóphÓmlí iCvhí t ó c v l á f lencscfoltok, tarpórueek, pattan: •nyomok, róaos-
IIV1 I taui iaoibU-aOoólOb pattanás (rotaooa), bórkemént ed-s. borvirág, 

himlőheiy és sebhely ellen. 

Hajgyógyitó-készlet í t ^ ^ S S Í ^ 
E ké.xztt-tok föl v a e n n x / e r a l v e a m r a f r l e l ö HzappauriHl, a s s í t k A s g o t k o i m n t i k a l o i i k A s -
*"t As s i e r n k k o l , m e l y i k k Mitas b a t t s i t 1HRI. Ata n o r A H a a a r M O M tapani iuUi ik -
a m c l y e k u r k a r u l m a t b i n i H i t á r a l a a i n é t a e t fAo. v o s a J u t a a a y J o a a a f dr. k a s m s M k M bAr-
K>°AgyiHi, e i r é a a s é g t a n l r k ö z ö s k ö d i k , k í n o k receptje i s a a r i n t a sxo iok k ó s i ü l n e k . A k i 
nin; itA h tesna la t l u t a s í t á s a l a p j á n m i n d e n k i a l k o n e l k e s e l h e U ö n m a -• ason a i A p s é g -
h i M j a e l len , m e l y n e k n ieg ' t l e lA k é e i l o t c t b e e i e r a i . J u t a e . y dr . „Ssepsof ápolás" elmll 

k ö n y v e minden kÓHxle tbas me l lAke lve v a n . 
M i m d e m s - g y e o k é a a i e t A a - a a S k o r o n a . 

Készíti ós elárusítja személyesen vagy posta utján a 

Kozmetikai G y ó g y i n t é z e t elárusító osztálya 
Rudapest, IV. , It.>n I.ajoa-u. l I . ronelet. 

Kaphat.", vagy megrandolhetA aa l a t A i e t e n k í v ü l minden i r y á g y s z c r í i r b a n — F A r a k t á r : 

Tűrök J A i s e f | y A g i i i r r l á M l l u d a p r i l , V I . k e r S l e t , Király atcs I I . i l i a . 

Pollitzer Sórvambulatorium. 
N y i l v á n o a o r v o s i r e n d a l o l n t é a e t a é r v b a j o a o k , f e r d e n n ö t t s k a a a m p u t á l t a k r é a a e r a . 

M s » a l a a 1 » m . » a » M o o o a á h l i a | o a — . 0 . ( F á l a m a l a t ) 

A i intéiet szakorvosa bárkinek teljesen díjtalanul rendelkezésére éli. As orvoai 
— — — vizeyélat igénybe vétele váaérlásra nem köteles — — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak 
— - Egyéni speciális kezelés. = 

Szabadalmazott sérvk'ötók már 6 koronától ieljabb. Vidéki rendeléeok aa intézet 
szakorvosa által ielkiiamerethsen ieliilv i reyá l ta l nsk • pontosan éa legnagyobb 
ti toktaités mellett ssakösöltetiirk. M P l l l g i e m l k a a c i k k e k ^ B O a legÖnomabb 
minőségben, orvosileg ajánlva éa aterihaálva. FeltétlenUI megbiaFaíAk. Tuoston-

1 ként 2—16 koronáig. 

15—52 

Ugyanott Jelent meg „ A z ember e g é s z s é g e " 
oiinti orvosi nitt, mely kizárólag t sérvbsjjal, annak 
ellenszereivel foglalkozik. E munkát bárkinek dijtala
nui éa aért borítékban kfildi meg aaintéaet igaigatója. 

hú Cognac Medicinái 
szavatolt valódi borpárlat 

CAIfllS ém * HM K 
gAspáro lé t e l epé feö l 

í ' o g n a c ^o/IY»»«l«- á l l n u d ó h i t u t u l o s 
t v g . i í i ' l l . - n o t /» s ii l n l t 

K a p h a t ó minden jobb ü z l e t b e n 

Nyomatott Hagalmao Károly könyvnyomdájában Kaposvárott 


